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UVOD 

Zvočni sistem v vašem avtomobilu je 
zasnovan tako, da ustreza 
značilnostim potniške kabine, zlasti 
glede videza sprednje plošče. 
 
Navodila za uporabo so navedena 
spodaj; priporočamo, da jih pozorno 
preberete in jih imate vedno pri roki 
(na primer v sopotnikovem predalu). 
 
Informacijski in razvedrilni sistem je 
nameščen tako, da vozniku in 
sopotniku omogoča enostaven 
dostop. Kontrole je mogoče hitro 
poiskati na grafičnem zaslonu na 
sprednji strani, zaradi česar je 
uporaba naprave enostavna.  
 
Za večjo zaščito pred krajo ima 
sistem zaščitni sistem, ki omogoča 
uporabo samo na originalno 
vgrajenem vozilu. 



   

 

NASVETI, KONTROLE IN SPLOŠNE INFORMACIJE 

KIBERNETSKA VARNOST IN 
VARSTVO PODATKOV 
Avdio sistem v vašem vozilu je bil 
razvit in izdelan v skladu s 
smernicami in načeli standarda 
ISO/SAE 21434 za kibernetsko 
varnost cestnih vozil. Sistem 
shranjuje in varuje (ter ne razkriva 
neznanim ali nezaupanja vrednim 
osebam oziroma tretjim osebam) 
spodaj navedene podatkovne nize: 
 Podatki uporabniškega profila 

(npr. ime, telefonska številka) 
 Identifikacijska številka mobilne 

naprave 
 Identifikator mobilne naprave 
 Stiki iz imenika (PhoneBook) 
 Zgodovina klicev 
 Zgodovina predvajanja medijev 
 Nastavitve in uporabniške 

preference 

 Varnostno povezani poverilni 
podatki, kot so sejni ključi, 
primitivni elementi za 
generiranje ključev ipd. 

Sistem vključuje napredne varnostne 
mehanizme za zaščito občutljivih 
podatkov in zagotavljanje zasebnosti: 

 Osebni podatki (Personal 
Identifiable Information) so 
šifrirani z uporabo zmogljivih 
šifrirnih algoritmov. 

 Varnostno povezani poverilni 
podatki so shranjeni v strojno 
zaščitenih območjih, odpornih 
proti posegom. 

 Uveljavljeni so mehanizmi 
nadzora dostopa za 
preprečevanje nepooblaščenega 
dostopa. 

 
 

VARNOST NA CESTI 
Pred zagonom vozila se naučite 
uporabljati različne funkcije sistema. 
Pred uporabo natančno preberite 
navodila za sistem. 
 

POMEMBNO 
VEDNO vozite varno z rokami na 

volanu. Za uporabo funkcij 
multimedijskega sistema v tem 

vozilu nosite polno odgovornost in 
prevzemate vsa tveganja. 

Multimedijski sistem uporabljajte le, 
ko je to varno. Če tega ne storite, 
lahko pride do nesreče s hudimi 
telesnimi poškodbami ali smrtjo. 

 
 
 
 
 



   

 
POMEMBNO 

Vožnja s previsoko glasnostjo je 
lahko nevarna. Glasnost prilagodite 
tako, da se še vedno slišijo zvoki iz 

ozadja (npr. sirene, reševalno vozilo, 
policijsko vozilo itd.). 

 
POGOJI SPREJEMA 
Pogoji sprejema se med vožnjo 
nenehno spreminjajo. Sprejem lahko 
motijo gore, zgradbe ali mostovi, še 
posebej, če se nahajate daleč od 
oddajnika. 
 

POMEMBNO 

Prometna obvestila in obvestila DAB 
se predvajajo z večjo glasnostjo od 

trenutne ravni glasnosti. 

 
NEGA IN VZDRŽEVANJE  

Da bi zagotovili popolno delovanje 
sistema, upoštevajte naslednje 
previdnostne ukrepe: 

 Zaslon je občutljiv na praske, 
tekočine in čistila. Zaslon ne 
sme priti v stik s koničastimi ali 
togimi predmeti, ki bi lahko 
poškodovali njegovo površino. 
Pri čiščenju zaslona ne 
pritiskajte nanj. 

 Preprečite vdor tekočine v 
sistem: ta bi se lahko 
nepopravljivo poškodoval. 

 
POMEMBNO 

PSprednjo ploščo in zaslon čistite 
samo z mehko, čisto, suho in 
antistatično krpo. Sredstva za 

čiščenje in poliranje lahko 
poškodujejo površino. Za čiščenje 
plošče ali zaslona ne uporabljajte 
alkohola ali podobnih izdelkov in 

poskrbite, da je sistem med 
čiščenjem IZKLOPLJEN. 

 
MULTIMEDIJSKE NAPRAVE: 
PODPRTE ZVOČNE DATOTEKE IN 
FORMATI 
Za pomnilniški ključ (USB) sistem 
lahko predvaja datoteke z 
naslednjimi končnicami in formati: 

 .mp3 (8 – 320 kbps) 
 .wma (8 – 320 kbps) 
 .wav 
 .flac 
 .alac 
 .ogg(16 – 128 kbps) 
 .m4a 

 
Za prenosni medijski predvajalnik 
(iPod) in vire Bluetooth sistem lahko 
predvaja datoteke z naslednjimi 
končnicami in formati: 

 .mp3 (8 – 320 kbps) 



   

 
 .wma (8 – 320 kbps) 
 .aac 
 .flac 
 .alac 

Za prenosni medijski predvajalnik 
(MTP) sistem lahko predvaja 
datoteke z naslednjimi končnicami in 
formati: 

 .mp3 (8 – 320 kbps) 
 .wma (8 – 320 kbps) 
 .flac 
 .alac 

Za vse vire (USB, iPod in Bluetooth®) 
lahko sistem predvaja tudi naslednje 
oblike seznamov predvajanja: 

 .m3u 
 .pls 
 .wpl 

Za vire USB lahko sistem prikaže 
slike z naslednjimi razširitvami in 
formati: 

 .jpeg 
 .jpg 
 .png 

Vrsta 
podatko

v 

Omejitev največje 
velikosti datoteke 

Slika 32 MB 

Zvok 256 MB 

 
OPOMBA: Ni pomembno, ali so 
končnice zapisane z velikimi ali 
malimi črkami. Za vire USB lahko 
sistem prikaže slike z naslednjimi 
razširitvami in formati:  

 .JPEG 
 .JPG 
 .PNG 

OPOMBA: Sistem podpira naprave 
USB v formatih FAT16, FAT32 in ex 
FAT. Sistem ne podpira naprav s 
kapaciteto, večjo od 128 GB. 



   

 

SPLOŠNE FUNKCIJE 

UPRAVLJALNI ELEMENTI NA 
SREDINSKEM TUNELU 
Na sredinskem tunelu, pod tipkami 
prestavne ročice, je nameščen 
vrtljivi upravljalnik, ki ima različne 
funkcije glede na način pritiska in/ali 
vrtenja. 

 
 

Dejanje Funkcije 

Dolg pritisk Vklopi ali izklopi radijski 
sistem. 

Vrtljivo 
kolesce 

Vrtenje naprej za 
povečanje glasnosti. 
Vrtenje nazaj za 
zmanjšanje glasnosti. 

Kratek pritisk Aktivira/deaktivira 
funkcijo Mute. 

 
OPOMBA: Vklop in izklop radijskega 
sistema pomeni, da sistem prehaja 
med aktivnim stanjem (radio 
vklopljen) in stanjem pripravljenosti 
(radio izklopljen). 
 
ZASLON – NAMIGI/IZKLOP 
Če uporabnik na domači strani 
pritisne gumb »Screen Off«, radio 
preide v način prikaza namigov na 
zaslonu za približno 5 sekund, pri 
čemer se prikaže naslednji zaslon. 

 
 
Po 5 sekundah sistem preide v način 
izklopa zaslona in prikaže 
popolnoma črn zaslon. 
Za vrnitev na običajen prikaz se 

preprosto dotaknite kjer koli na 
zaslonu. 
 
UPRAVLJALNI ELEMENTI NA 
VOLANU 
Upravljalni elementi za glavne 
funkcije sistema so nameščeni na 
volanu, da omogočajo lažje 
upravljanje. 
Aktivacija izbrane funkcije je v 
nekaterih primerih odvisna od 
trajanja pritiska na tipko (kratek ali 
dolg pritisk), kot je opisano v spodnji 
tabeli. 



   

 
UPRAVLJALNI ELEMENTI NA VOLANU 

 

Obnašanje tipk na volanu (SWC), ko je zaslon VKLOPLJEN: 

                                                        Dejanje 
Gumb 

Kratek pritisk Dolg pritisk 
 

Tipka Telefon/Glasovni ukaz (1) 

Ko glasovna seja ni aktivna: Aktivira prepoznavanje glasu samo, kadar funkcije klica niso v uporabi. 
Med upravljanjem klicev je prepoznavanje glasu onemogočeno in na voljo so le funkcije upravljanja 
klicev. 
Ko je glasovna seja aktivna in je povezana 
zunanja zvočna naprava (Apple 
CarPlay®/Android Auto™): Prekine Siri/Google 
Assistant. 

Ko je glasovna seja aktivna in je povezana 
zunanja zvočna naprava (Apple CarPlay®/Android 
Auto™):Prekine Siri/Google Assistant in zažene 
novo sejo Siri/Google Assistant. 

Ko glasovna seja ni aktivna in je povezana 
zunanja zvočna naprava (Apple 
CarPlay®/Android Auto™): Preklopi na stran 
Apple CarPlay®/Android Auto™. 

Ko glasovna seja ni aktivna in je povezana 
zunanja zvočna naprava (Apple CarPlay®/Android 
Auto™):Preklopi na stran Apple CarPlay®/Android 
Auto™ in aktivira Siri/Google Assistant. 
 

Drsni gumb- Prilagoditev glasnosti (2) Poveča/zmanjša glasnost za eno stopnjo. 

V načinu Radio AM/FM, izvede samodejno iskanje navzgor 



   

 

Iskanje navzgor (3) 

V načinu Radio DAB, preklopi na naslednjo postajo. 
Na seznamu, preklopi na naslednjo razpoložljivo medijsko skladbo. 
V načinu Medij, preklopi na naslednjo 
razpoložljivo medijsko skladbo. 

V načinu Medij, aktivira funkcijo hitrega previjanja 
naprej. 

Iskanje navzdol (4) 

V načinu Radio AM/FM, izvede samodejno iskanje navzdol. 
V načinu Radio DAB, preklopi na prejšnjo postajo. 
Na seznamu, preklopi na prejšnjo razpoložljivo medijsko skladbo. 
V načinu Medij, preklopi na prejšnjo 
razpoložljivo medijsko skladbo. 

V načinu Medij, aktivira funkcijo hitrega previjanja 
nazaj. 



   

 
Obnašanje tipk na volanu (SWC), ko je radio izklopljen / zaslon izklopljen / prikazani namigi na zaslonu: 

                                   Stanje zaslona 
Dejanje Radio izklopljen Namigi na zaslonu Zaslon izklopljen 

Dogodek dotika zaslona Ni dejanja na zaslonu. Zaslon se vklopi. (Polno delovanje z vsemi meniji, pripomočki itd.) 

Klimatska naprava (AC) 

V tem primeru vklop zaslona 
pomeni, da je zaslon črn z ničelno 
svetlostjo. Glavna enota (HU) je v 

načinu mirovanja, vendar je svetlost 
nastavljena na 0. Prikaže se le 

pojavna vrstica na vrhu. Po zaprtju 
pojavnega okna zaslon ostane črn z 

ničelno svetlostjo. 

V tem primeru vklop zaslona 
pomeni, da je zaslon črn z ničelno 
svetlostjo. Glavna enota (HU) je v 

polnem načinu delovanja, vendar je 
svetlost nastavljena na 0. Prikaže se 
le pojavna vrstica na vrhu, v ozadju 

pa je prikazano sporočilo »Dotaknite 
se za vklop zaslona«. Po zaprtju 

pojavnega okna zaslon ostane črn z 
ničelno svetlostjo. 

V tem primeru vklop zaslona 
pomeni, da je zaslon črn z ničelno 
svetlostjo. Glavna enota (HU) je v 

polnem načinu delovanja, vendar je 
svetlost nastavljena na 0. Prikaže se 
le pojavna vrstica na vrhu. Po zaprtju 
pojavnega okna zaslon ostane črn z 

ničelno svetlostjo. 

Priključitev USB 

Ni dejanja na zaslonu, brez preklopa 
na vir USB, ne glede na to, ali je 
funkcija Samodejno predvajanje 

vklopljena ali izklopljena. 

Če je Samodejno predvajanje 
vklopljeno, se zaslon vklopi in 

preklopi na glavni medijski zaslon 
(HMI). 

Če je Samodejno predvajanje 
izklopljeno, zaslon ostane izklopljen, 

brez preklopa vira. 

Če je Samodejno predvajanje 
vklopljeno, deluje le funkcija 

preklopa vira, zaslon pa ostane 
izklopljen. 

Če je Samodejno predvajanje 
izklopljeno, zaslon ostane izklopljen, 

brez preklopa vira. 

RVC Prikaže se RVC; po zaključku RVC se 
zaslon izklopi. 

Prikaže se RVC; po zaključku RVC 
zaslon ostane vklopljen. 

Prikaže se RVC; po zaključku RVC se 
zaslon izklopi. 

SWC – Povečanje/zmanjšanje 
glasnosti Ni dejanja na zaslonu, brez 

spremembe glasnosti v ozadju. 
Deluje samo funkcionalnost SWC, brez prikaza ali dejanja, povezanega z 

glavnim uporabniškim vmesnikom (HMI). Vrtljivi gumb – 
Povečanje/zmanjšanje glasnosti 



   

 

Tipka SWC Glas/Prevzem klica, AA, 
CP, BT (Telefon je povezan) 
 

CP, BT, AA; pri tipki SWC za glas se 
zaslon vklopi. Po zaključku glasovne 

funkcije se zaslon izklopi. 

CP, BT, AA; pri tipki SWC za glas se 
zaslon vklopi. Po zaključku glasovne 

funkcije zaslon ostane vklopljen. 

CP, BT, AA; pri tipki SWC za glas se 
zaslon vklopi. Po zaključku glasovne 

funkcije se zaslon izklopi. 

Tipka SWC Glas/Prevzem klica 
(Telefon NI povezan) Ni dejanja na zaslonu. 

Kratek pritisk: Zaslon se vklopi in prikaže informativno pojavno okno z 
navodili za uporabo glasovnih ukazov; telefon mora biti povezan. 

Dolg pritisk: Zaslon se vklopi in prikaže informativno pojavno okno za 
začetek postopka seznanjanja Bluetooth. 

Sprejem dohodnega klica AA, CP, 
BT (SWC) 

Zaslon se prebudi in prikaže se stran 
klica; po zaključku klica se radio vrne 

v stanje izklopa. 

Zaslon se vklopi in prikaže se 
pojavno okno klica, nato je klic 

sprejet. Po zaključku klica prek SWC 
zaslon ostane vklopljen. 

Zaslon se vklopi in prikaže se 
pojavno okno klica, nato je klic 

sprejet. Po zaključku klica prek SWC 
se zaslon izklopi. 

Zavrnitev dohodnega klica AA, CP, 
BT (SWC) 

Zaslon se prebudi in prikaže se stran 
klica; po zavrnitvi klica se radio vrne 

v stanje izklopa. 

Zaslon se vklopi in prikaže se 
pojavno okno klica, nato je klic 

zavrnjen. Po zavrnitvi zaslon ostane 
vklopljen. 

Zaslon se vklopi in prikaže se 
pojavno okno klica, nato je klic 
zavrnjen. Po zavrnitvi se zaslon 

izklopi. 

Tipka Iskanje navzgor (SWC) 

Ni dejanja na zaslonu, 
funkcionalnost se ne izvaja v ozadju. 

Ni dejanja na zaslonu. Deluje samo funkcionalnost SWC v ozadju. 
Tipka Iskanje navzdol (SWC) 

Tipka Hitro previjanje naprej (SWC) 

Tipka Hitro previjanje nazaj (SWC) 

 
OPOMBA: Obnašanje tipk na volanu (SWC) se lahko razlikuje glede na zahteve certifikacije CP/AA.



   

 
FUNKCIJA ZASLONA NA DOTIK 

Radijski sistem je opremljen tudi s 
funkcijo zaslona na dotik. Poleg 
izbire menijev in funkcij z uporabo 
tipk na volanu je mogoče z različnimi 
funkcijami/načini upravljati tudi s 
pritiskom na ikone, prikazane na 
zaslonu. 
Dejanja, ki jih je mogoče izvesti s 
funkcijo zaslona na dotik 
Sistem uporablja funkcijo zaslona na 
dotik; za upravljanje različnih funkcij 
pritisnite grafične tipke, prikazane 
na zaslonu. 
Za potrditev izbire pritisnite grafični 
gumb »OK« ali označite zahtevano 
možnost. 
Za dostop do podmenija, pritisnite 
grafični gumb »>«. 
Za vrnitev na prejšnji zaslon, 
pritisnite grafični gumb »X« (Izbriši) 
ali grafični gumb »<« (Nazaj), 
odvisno od aktivnega zaslona. 

Za vrnitev na domači zaslon ali 
začetni položaj pritisnite grafični 
gumb Domov. 
Funkcija zaslona na dotik omogoča 
dostop do razpoložljivih seznamov in 
njihov pregled (glasbene skladbe, 
telefonske številke, nastavitve itd.). 

Dejanje na 
zaslonu 

Funkcije 

 
Pomik navzgor 

 
Pomik navzdol 

 
Premik levo 

 
Premik desno 

 
Kratek pritisk 

 
Dolg pritisk 

 
PRIPOMOČKI (WIDGETI) 
Na glavni strani je mogoče prikazati 
zaslone s povzetkom funkcij 

Multimedia System (imenovane 
»pripomočki«), ki jih uporabnik 
izbere s seznama razpoložljivih 
pripomočkov. Za dodajanje 
pripomočka pritisnite tipko na 
zaslonu in s seznama izberite želeni 
pripomoček. 
Nekatere pripomočke je mogoče 
prilagoditi s pritiskom na tipko poleg 
naslova. Odpre se zaslon za 
prilagajanje. 
Nato izberite »Add widget«. Število 
pripomočkov, ki jih je mogoče 
namestiti na posamezno stran, je 
odvisno od njihove velikosti. Dodate 
lahko več strani (največ štiri skupaj) s 
pritiskom na tipko »+« na zaslonu. 
Za preklapljanje med stranmi se 
strani na kratko dotaknite in s 
prstom podrsajte v desno ali levo. 
Strani lahko izbrišete s funkcijo 
»Delete page« ali jih prerazporedite 
s funkcijo »Reorder pages«. 
 



   

 
OPOMBA: Prilagajanje je 
omogočeno samo, ko vozilo miruje. 
Če poskusite prilagajati med vožnjo 
ali nadaljujete z vožnjo, ne da bi 
zaključili postopek, se na zaslonu 
prikaže opozorilno sporočilo in 
postopek se prekine. 
 
Na strani s pripomočki lahko ob 
potegu s prstom z leve proti desni, 
ko dosežete prvo stran, dostopate 
do aplikacij na domači strani. 
 
APLIKACIJA NA DOMAČEM 
ZASLONU 

 
 
Ob prvem prikazu domače strani 
multimedijskega sistema so različni 
meniji prikazani v razporeditvi 2x5. 

Ti meniji se lahko razlikujejo glede 
na posamezno različico. 
 
GRAFIČNE TIPKE NA OBMOČJU 
ZASLONA 

 
 
Stranski meni (1) 

Grafični 
gumb Funkcije Način 

Domov Prikaže glavni zaslon. 
Pritisnite 
grafični 
gumb. 

Mediji 

Dostop do načina Mediji 
za izbiro razpoložljivih 
virov, map, skladb ter 

upravljanje z avdio 
nastavitvami. 

Pritisnite 
grafični 
gumb. 

Radio Dostop do načina Radio. 
Pritisnite 
grafični 
gumb. 

 Telefon 
Dostop do načina 

Telefon. 

Pritisnite 
grafični 
gumb 

 Vozilo 
Dostop do dodatnih 
nastavitev in funkcij 

vozila. 

Pritisnite 
grafični 
gumb. 

 
OPOMBA: Ikona v stranski vrstici se 
spreminja glede na vrsto povezave: 
ikona za mobilni telefon ali zvočne 
naprave Bluetooth®, ikona za 
CarPlay in ikona za Android Auto. 

 
 
Vrstica stanja (2–8) 

Grafično 
območje 

Funkcije Način 

2 Udobje Prikaz sistema 
klimatske 
naprave ter 
nastavitev na 
voznikovi in 
sovoznikovi 
strani. 

Pritisnite 
gumbe za 
ogrevanje 
sedežev, 
ogrevanje 
volana in 
nastavitev 
temperature. 



   

 
3 Opozorilo 
TSR 

Nastavitev 
prepoznavanja 
prometnih 
znakov. 

Pritisnite 
grafični gumb 
za izklop/vklop 
opozorilnega 
zvočnega 
signala. 

4 Aktivni vir Prikaz aktivnega 
vira ali aktivnega 
HFP klica. 

- 

5 Vir/Opis 
klica 

Prikaz radijske 
postaje (če je na 
voljo), imena 
klicatelja in časa 
trajanja klica. 

Pritisnite 
grafični gumb 
za preklop na 
zaslon klica 
med aktivnim 
klicem. 

6 Vrstica 
hitrih gumbov 

Prikaz ikon (če je 
na voljo): 
Utišano 
Zabava/Mikrofon 
Signal in 
gostovanje 
Raven baterije 
BT povezava 
Brezžični 
polnilnik 
Kompas 
Geolokacija 

- 

7 External 
Temperature 

Prikaz zunanje 
temperature 
glede na izbrane 
enote (°C ali °F) 

- 

8 Čas Prikaz časa. Pojavno okno 
za nastavitev 
ure. 



   

 

NAČIN MEDIA 

Pritisnite grafično tipko » « za 
poslušanje in upravljanje glasbe, 
ogled razpoložljivih seznamov, izbiro 
želenih zvočnih nastavitev ter izbiro 
razpoložljivega vira zvoka: USB, 
Bluetooth®, AA/CP. 
Ko je izbran način za medije, se na 
zaslonu prikažejo naslednje 
informacije: 
Levi del: prikaz virov. Izberite vir za 
prikaz. Vir, ki se predvaja, je na 
zaslonu označen. 
Zgornji del: izberite različne strani 
funkcije: "Predvajanje", 
"Brskanje", "Zvok". 
 
Srednji del: Prikaz informacij o 
predvajani skladbi in gumbi za 
upravljanje predvajanja: 
“Bluetooth”: za vir zvoka 
Bluetooth® odpre seznam naprav 

»Brskaj« za vir USB/Bluetooth® 
omogoča iskanje vsebine v napravi 
»Skladbe« za vir USB/Bluetooth® 
omogoča izbiro skladbe s seznama 
predvajanja 
 
»Skladbe« za vir USB/Bluetooth® 
omogoča izbiro skladbe s seznama 
predvajanja 

: izberi prejšnjo/naslednjo 
skladbo 

: predvajanje/začasna ustavitev 
predvajane skladbe. 
 
OPOMBA: Med prehodom med 
stanji napajanja je ohranitev stanja 
predvajanja/začasne zaustavitve 
odvisna od aktivnega vira. 
 

: Naključno predvajanje skladb v 
mapi (če se predvaja zvočna skladba) 
s tremi stanji naključnega 

predvajanja: »Shuffle ON«, »Shuffle 
OFF« in »Shuffle Not Supported«. 

: ko se zadnja skladba zaključi, 
se predvajanje samodejno nadaljuje 
od prve skladbe na seznamu (pri 
poslušanju zvočne skladbe) s štirimi 
stanji ponavljanja: »Repeat OFF«, 
»Repeat ONE«, »Repeat ALL«, 
»Repeat Not Supported«. 
 
PREBRSKAJTE 
»Browse« omogoča odpiranje okna s 
seznamom trenutno predvajanih 
skladb. 
Grafični tipki in omogočata brskanje 
po seznamu map, izvajalcev, 
seznamov predvajanja, skladb, 
albumov in zvrsti na napravi, 
povezani prek USB ali Bluetooth®, 
glede na podatke, shranjene v 
posameznih skladbah. 



   

 
Znotraj vsakega seznama grafična 
tipka »ABC« omogoča preskok na 
želeno črko. 
 
VIR USB 
Sistem je na sredinski armaturni 
plošči opremljen z USB 
podatkovnimi in polnilnimi vrati tipa 
A+C. 

 
 
Ko je USB naprava priključena na 
vrata na armaturni plošči ob 
vklopljenem radiu, se začne 
predvajanje skladb z naprave, če je 
funkcija »AutoPlay« v meniju 
»Audio« nastavljena na »ON«. 
Če je funkcija »AutoPlay« 
nastavljena na »OFF« in je povezan 

pametni telefon, je omogočeno 
samo polnjenje naprave. 
 



   

 

RADIJSKI NAČIN 

Pritisnite grafično tipko » « za izbiro 
želenih zvočnih nastavitev in izbiro 
razpoložljivega vira zvoka: AM radio, 
FM, DAB (kjer je na voljo). 

 
 
Po izbiri načina Radio se na zaslonu 
prikažejo naslednje informacije: 
 
Levi del: 
Prikaz virov. Za prikaz izberite vir. 
Vir, ki se trenutno predvaja, je na 
zaslonu označen. 
Zgornji del: Izbira različnih strani 
funkcije: »Playing«, »Browse«, 
»Audio«. 
Srednji del: Prikaz informacij o 
trenutno predvajani radijski postaji 
in tipke za upravljanje predvajanja: 

: zbira prejšnje/naslednje 
postaje. 

: Za neposredno nastavitev 
postaje vnesite njeno numerično 
frekvenco in pritisnite »Go«. 
Multimedijski sistem nato preklopi 
na to frekvenco in začne predvajati 
izbrano postajo. 
Za ročno iskanje na kratko pritisnite 
tipko »<« ali »>« za premikanje po 
korakih. Za daljše iskanje pritisnite in 
zadržite tipko »<« ali »>«. 

 
 
Spodnji del: Hiter dostop do 
priljubljenih radijskih postaj. 
 

OPOMBA: Frekvenco DAB je mogoče 
uporabljati v državah, kjer je na voljo 
tehnologija digitalnega oddajanja. Če 
v državi, kjer storitev ni podprta, 
pritisnete tipko DAB, naprava ne bo 
mogla poiskati ustrezne frekvence. 



   

 

TELEFONSKI NAČIN 

Pritisnite tipko » « na zaslonu za 
aktiviranje načina Phone.  
OPOMBA: Za vpogled v seznam 
podprtih mobilnih telefonov in 
funkcij obiščite spletno stran 
www.stellantisinfotainment.com/ 

Ta način se lahko uporablja za: 
 Vnos telefonske številke (z 

uporabo grafične številčnice na 
zaslonu). 

 Prikaz in klicanje stikov v 
imeniku mobilnega telefona. 

 Prikaz in klicanje stikov iz 
registrov prejšnjih klicev. 

 Seznanjanje do 5 
telefonov/zvočnih naprav za 
lažji in hitrejši dostop in 
povezavo. 

 Prenos klicev iz sistema na 
mobilni telefon in obratno ter 

onemogočenje zvoka mikrofona 
za zasebne pogovore. 

 
Seznanjanje mobilnega telefona 
prek Bluetooth® 
Seznanjanje naprave Bluetooth® 
(npr. pametnega telefona) se izvede 
prek funkcije »Device Manager« na 
strani »Phone«. 
Do menija »Device Manager« lahko 
dostopate s klikom na ikono telefona 
v stranski vrstici ali z izbiro menija 
»Devices« na domači strani. 
Postopek seznanjanja z mobilnim 
telefonom je opisan spodaj. V 
vsakem primeru vedno preberite 
priročnik za mobilni telefon. Če 
želite seznaniti mobilni telefon, 
storite naslednje: 

 vključite funkcijo Bluetooth® na 
mobilnem telefonu. 

 pritisnite grafični gumb 
»Telefoni« na zaslonu 

 če noben telefon še ni 
seznanjen s sistemom, se na 
zaslonu prikaže namenski 
zaslon. 

 odprite »Telefoni« in pritisnite 
gumb , da začnete postopek 
seznanjanja, nato poiščite 
napravo na mobilnem telefonu. 

 Poiščite ABC_XYZ na mobilnem 
telefonu (med fazo seznanjanja 
se prikaže zaslon, ki prikazuje 
potek postopka) 

 

http://www.stellantisinfotainment.com/


   

 

 
 
OPOMBA: Ime naprave »ABC_XYZ« 
je le ime označbe mesta in bo 
zamenjano z imenom glede na 
znamko vozila. 
 
OPOMBA Štirimestno število, 
prikazano na zgornji sliki, je poljubno 
in se lahko razlikuje od naprave do 
naprave. 

 ko vas mobilni telefon pozove, s 
številčnico vnesite kodo PIN, ki 
je prikazana na sistemskem 
zaslonu, ali potrdite prikazano 
kodo PIN na mobilnem telefonu. 

 med fazo seznanjanja se na 
zaslonu pojavi prikaz, ki opisuje 
napredek postopka. 

 
 
Za pametne telefone Android; če je 
na voljo možnost samodejnega 
vklopa Android Auto (glejte 
Nastavitve/Splošno/Android Auto), 
naprava vzpostavi vzporedno Wi-Fi 
povezavo z uporabnikovim 
pametnim telefonom, aplikacija 
Android Auto pa se samodejno 
zažene, ko je ta povezava uspešno 
vzpostavljena. Ko je povezava 
Android Auto vzpostavljena, lahko 
kličete le prek vmesnika za Android 
Auto. 
Za uporabnike Apple se med 
vzpostavljanjem povezave 
Bluetooth® prikaže pojavno 
sporočilo, ki uporabnika vpraša, ali 
želi omogočiti CarPlay ali ne. 

 
 
OPOMBA Če želite onemogočiti 
Android Auto, preverite razdelek 
»Onemogočanje Android Auto«. 
 
OPOMBA Multimedijski sistem se 
samodejno znova poveže z že 
seznanjenim telefonom v dosegu, če 
je na telefonu omogočena funkcija 
Bluetooth®. Android Auto ali Apple 
CarPlay se prav tako samodejno 
zaženeta, če je bila v predhodni seji 
vzpostavljena pravilna povezava. 
 
OPOMBA Za zagotovitev pravilnega 
delovanja po posodobitvi 
programske opreme telefona 
priporočamo, da telefon odstranite s 
seznama naprav, povezanih z 
radiem, izbrišete prejšnjo sistemsko 



   

 
seznanjanje tudi s seznama naprav 
Bluetooth® v telefonu in naredite 
novo seznanjanje. 

 
 
Zgoraj: 
Prikaz naslednjih grafičnih gumbov: 

 “Telefonski imenik”: 
 Seznam stikov povezanega 

mobilnega telefona, če je imenik 
uvožen (glejte razdelek Uvoz 
imenika). 

 »Nedavni klici«: Seznam 
nedavnih klicev s povezanim 
mobilnim telefonom, če je 
imenik uvožen (glejte razdelek 
Uvoz imenika). 

 »Številčnica«: Vmesnik, ki 
uporabniku omogoča ročni vnos 
številke, ki jo želite poklicati 

(glejte Funkcije telefonskega 
klica/Izbiranje telefonske 
številke s tipko na številčnici). 

 »Telefoni«: Seznam naprav, 
povezanih z multimedijskim 
sistemom. 

 
Uvoz imenika (stiki in nedavni klici) 
Če mobilni telefon omogoča prenos 
podatkov prek Bluetooth® in se med 
postopkom seznanjanja prikaže 
pojavno sporočilo z zahtevo za 
prenos imenika iz telefona:  

 Odgovorite z »DA«, da uvozite 
seznam stikov in nedavne klice v 
sistem. 

 Če želite zavrniti uvoz podatkov, 
odgovorite z »NE«. Te podatke 
je mogoče uvoziti pozneje. 

 
 
Za vsak povezan mobilni telefon je 
mogoče prenesti in posodobiti 
največ 3000 stikov. 
Dostopate lahko samo do 
telefonskega imenika mobilnega 
telefona, ki je trenutno povezan s 
sistemom. 
Če imenik seznanjenega mobilnega 
telefona še ni uvožen, ga lahko 

prenesete s pritiskom na gumb . 

 
 
Pritisnite gumb ABC za seznam 
stikov iz imenika z izbrano prvo črko 
v meniju številčnice. 



   

 
 
OPOMBA Po enkratnem uvozu 
podatkov iz mobilnega telefona se 
bo prenos podatkov samodejno 
začel vsakič, ko je s tem mobilnim 
telefonom in sistemom 
vzpostavljena povezava Bluetooth®. 
 
OPOMBA Imenika, naloženega iz 
mobilnega telefona, v 
multimedijskem sistemu ni mogoče 
urejati. Ko je naprava izbrisana s 
seznama seznanjenih naprav ali če je 
multimedijski sistem ponastavljen na 
privzete nastavitve, bo imenik 
samodejno izbrisan iz 
multimedijskega sistema. 
 
OPOMBA Funkcije povezljivosti 
Bluetooth® in kakovost zvoka se 
lahko razlikujejo glede na znamko 
mobilnega telefona. Seznam 
podprtih mobilnih telefonov je na 
voljo na spletni strani: 

https://www.stellantisinfotainment.
com/. 
 
Funkcija »dvojnega telefona«  
Multimedijski sistem omogoča 
hkratno povezavo dveh telefonov 
prek Bluetooth®. Le ena od dveh 
povezanih naprav lahko predvaja 
večpredstavnostne vsebine prek 
Bluetooth®. Za aktiviranje funkcije 
na zaslonu »Device Manager« 
izberite možnost »Two active 
phones«. 
 

OPOZORILO 
 

Funkcija »dvojnega telefona« ni na 
voljo med uporabo telefona v 

CarPlayu. 

 

 

Prekinitev povezave z mobilnim 
telefonom/zvočno napravo / 
Android Auto/ Apple CarPlay 

 
 
Za prekinitev povezave z mobilnim 
telefonom ali zvočno napravo 
Bluetooth®: 

 Pritisnite gumb » « v stranski 
vrstici 

 Pritisnite naprave iz zgornjih 
glav strani 

 Pritisnite grafični gumb 
»Telefon« za prekinitev 
povezave kot »vir telefona« 

 Pritisnite grafični gumb 
»Mediji« za prekinitev povezave 
kot »vir medijev« 

 Pritisnite grafični gumb 
»Android Auto« za prekinitev 
povezave kot »Android Auto« 

https://www.stellantisinfotainment.com/
https://www.stellantisinfotainment.com/


   

 
 Pritisnite grafični gumb »Car 

Play« za prekinitev povezave kot 
»Car Play« 

Brisanje mobilnega telefona 
Če želite izbrisati mobilni telefon ali 
zvočno napravo Bluetooth®: 

 Pritisnite gumb » « na 
zaslonu. 

 Pritisnite naprave iz glave 
zgornje strani. 

 Pritisnite grafični gumb 
»Izbriši«. 

 
FUNKCIJE TELEFONSKIH KLICEV 
Za dostop do funkcij telefonskega 
klica mora biti mobilni telefon 
povezan z multimedijskim sistemom 
prek Bluetooth®. Za več informacij 
glejte razdelek »Seznanjanje 
mobilnega telefona prek 
Bluetooth®«. 
 

Do naslednjih funkcij je mogoče 
dostopati, če jih vaš ponudnik 
mobilnih storitev podpira (npr. 
trismerno klicanje). 
 
OPOMBA Če je po izklopu motorja v 
nastavitvi zakasnitve izklopa izbrana 
možnost 20 minut, je mogoče 
nadaljevati telefonski klic (glejte 
Nastavitve/Splošne 
nastavitve/Zakasnitev izklopa). Klic 
se nadaljuje, dokler ga ne prekinete 
ali dokler ne traja pribl. 20 minut. Ko 
se sistem izklopi, se klic prenese na 
mobilni telefon. 
 

 
 
OPOMBA: Med klicem lahko 
mikrofon izklopite/vklopite s 
pritiskom na gumb »Utišaj« ali s 

kratkim pritiskom na vrtljivi gumb, ki 
se nahaja na osrednjem tunelu 
desno od prestavne ročice. Ko je 
mikrofon izklopljen, lahko poslušate 
trenutni klic. 
 

 

 
 
Opravljanje telefonskega klica   
Do spodaj opisanih postopkov lahko 
dostopate le, če jih podpira 
uporabljeni mobilni telefon. Za vse 
funkcije, ki so na voljo, glejte 
priročnik lastnika mobilnega 
telefona. 
Pokličete lahko, tako da: 



   

 
 izbirete »Telefonski imenik« 
 izbirete »Nedavni klici«  
 izberete »Številčnica« 
 izbirete »Ponovno klicanje« 

Klicanje telefonske številke s 
številčnico  

 Z oštevilčenimi gumbi vnesite 
številko  

 Če želite klicati, pritisnite »Klic« 

 
 
Klicanje z uporabo »Nedavni klici«  
Seznam zadnjih opravljenih klicev za 
vsako vrsto klica se lahko prikaže na 
naslednji način: 

 Vsi klici 
 Dohodni klici 
 Odhodni klici 
 Zgrešeni klici 

Izberite enega od zadnjih klicev, 
prikazanih na seznamu, da pokličete 
prikazano številko  

 
Ponovno klicanje 
Če želite poklicati številko/stik, ki je 
bil zadnji klic, v glavnem meniju 
telefona pritisnite gumb »Klic nazaj«

 
 
Sprejem klica 
Ko na mobilni telefon prejmete 
telefonski klic, sistem izklopi zvočni 
sistem (če je aktiven) in prikaže 
pojavni zaslon.  

 Izberite »Sprejmi« ali na kratko 
pritisnite gumb na volanu za 
sprejem.  

 Izberite »Zavrni« ali dolgo 
pritisnite gumb na volanu za 
zavrnitev dohodnega klica. 

 
 
Sprejem klica med aktivnim klicem  

 Če želite med aktivnim klicem 
sprejeti nov klic, pritisnite 
»Sprejmi«, da sprejmete nov 
dohodni klic. Ko sprejmete nov 
klic, se prejšnji klic samodejno 
zadrži in prikaže se možnost za 
preklapljanje med dvema 
klicema in njuno združitev 
(glejte »Upravljanje dveh 
telefonskih klicev«) 



   

 
 Izberite »Zavrni«, da zavrnete 

dohodni klic in nadaljujete s 
trenutnim klicem. 

 
OPOMBA Nekateri mobilni telefoni 
morda ne podpirajo upravljanja 
dohodnega klica, med tem ko je v 
teku drug klic. 
 
Opravljanje drugega telefonskega 
klica 

 Med trenutnim klicem je lahko 
drugi telefonski klic: 

 Med aktivnim klicem izberite 
»Dodaj klic«, da odprete zaslon 
številčnice 

 

 

 Vnesite številko s tipkovnico 
in nato pritisnite gumb ali  

 Izberite »Nedavni klici«, da 
izberete številko s seznama 
nedavnih klicev, ali  

 Izberite »Imenik«, da izberete 
stik. 

Upravljanje dveh telefonskih klicev 
Če sta v teku dva klica (eden v teku 
in en na čakanju), je med njima 
možno preklapljati s pritiskom na 
“Swap” ali združiti oba klica v 
konferenčni klic s pritiskom na 
»Pridr. se« 

 

 
 
OPOMBA Nekateri mobilni telefoni 
morda ne podpirajo upravljanja 
dveh ločenih klicev in konferenčnega 
klica. 
 
Končanje klica 
Pritisnite »Končaj klic« ali gumb  
na volanu, da končate trenutni klic.  
Konča se samo aktivni klic, vsak 
zadržan klic pa postane nov aktivni 
klic. 
 
OPOMBA Če klicatelj prekine 
trenutni klic, se klic na čakanju 



   

 
morda ne bo aktiviral samodejno, 
odvisno od mobilnega telefona. 
 
Prenos klica 
Trenutne klice lahko prenesete z 
mobilnega telefona na multimedijski 
sistem in obratno, ne da bi jih 
prekinili. Če želite klic preusmeriti, 
pritisnite »Zasebnost«. 

 Za prenos klica iz mobilnega 
telefona v multimedijski 
sistem pritisnite »Prenesi«.  

 Za prenos klica iz 
multimedijskega sistema v 
mobilni telefon pritisnite 
»Prenesi nazaj«. 

 

 



   

 

ANDROID AUTO in APPLE CARPLAY 

Aplikaciji Apple CarPlay in Android 
Auto vam omogočata varno in 
intuitivno uporabo pametnega 
telefona v avtomobilu. Za 
omogočanje funkcije povežite 
združljiv pametni telefon z USB 
priključkom vozila ali vzpostavite 
brezžično povezavo; vsebina 
telefona bo nato samodejno 
prikazana v glavnem meniju. 
Če želite preveriti združljivost 
svojega pametnega telefona, si 
oglejte navedbe na spletnih straneh: 
https://www.android.com/auto/ za 
Android Auto, 
http://www.apple.com/ios/carplay   
za CarPlay. 
Če je pametni telefon pravilno 
povezan z vozilom prek USB 
priključka ali v brezžičnem načinu, se 
v glavnem meniju namesto grafične 

tipke prikaže ikona Apple CarPlay ali 
Android Auto. 
 
OPOMBA: Datum in ura, prikazana 
na zaslonu Multimedia System, 
morata ustrezati dejanskemu 
datumu in času, tudi po odklopu 
akumulatorja. Nastavite ju v meniju 
»Settings« sistema Multimedia 
System. Morebitno neskladje med 
datumom in uro na zaslonu ter 
dejanskim datumom in časom je 
lahko posledica nepravilnega 
delovanja Apple CarPlay/Android 
Auto. 
 
Nastavitev aplikacije Apple CarPlay 
App 
Aplikacija Apple CarPlay je združljiva 
z iPhone 5 ali novejšimi modeli z 
operacijskim sistemom iOS 7.1 ali 
novejšimi različicami. Pred uporabo 

Apple CarPlay omogočite Siri v 
»Nastavitvah« > »Splošno« > »Siri« v 
pametnem telefonu. 
Če želite uporabljati Apple CarPlay, 
mora biti pametni telefon povezan z 
avtomobilom prek kabla USB ali prek 
Bluetooth®. 
Ko poskušate vzpostaviti brezžično 
povezavo, mora biti mobilni telefon 
najprej seznanjen z multimedijsko 
napravo prek Bluetooth® (glejte 
»Medijski način/Seznanjanje 
mobilnega telefona prek 
Bluetooth®«). Ko je povezava 
Bluetooth® vzpostavljena, se prikaže 
pojavni zaslon z vprašanjem, ali želi 
uporabnik omogočiti CarPlay ali ne.  

 

https://www.android.com/auto/
http://www.apple.com/ios/carplay


   

 
 Če izberete »Da«, se bo 

prikazalo pojavno okno na 
telefonu in posledično se bo 
CarPlay zagnal na multimedijski 
napravi. 

 Če izberete »Ne«, bo povezava 
CarPlay prekinjena in uporabnik 
bo usmerjen k vzpostavitvi 
običajne povezave z 
multimedijsko napravo (glejte 
»Medijski način/Seznanjanje 
mobilnega telefona prek 
Bluetooth®«) 

OPOMBA Vklop storitve Apple 
CarPlay/Android Auto ali nekaterih 
funkcij lahko zahteva interakcijo s 
pametnim telefonom. 
Po potrebi dokončajte korak v svoji 
napravi (pametnem telefonu). 

 

 
Nastavitev aplikacije Android Auto 
APP 
Pred uporabo prenesite aplikacijo 
Android Auto na pametni telefon iz 
trgovine Google Play. 
Aplikacija je združljiva z operacijskim 
sistemom Android 5.0 (Lollipop) in 
novejšimi različicami. 
Od različice Android 10 naprej je 
aplikacija Android Auto vključena v 
operacijski sistem pametnega 
telefona in prenos ni potreben. 
Aplikacija je združljiva s sistemom 
Android 8.0 (Android 11.0 za 
brezžično povezavo) in novejšimi 
različicami. Če želite uporabljati 
Android Auto, mora biti pametni 
telefon povezan z avtomobilom prek 
kabla USB ali prek Bluetooth®. 
Ob prvi povezavi morate izvesti 
postopek nastavitve, ki se prikaže na 
pametnem telefonu. Ta postopek 
lahko izvedete le, ko vozilo miruje. 

Po priključitvi na vrata USB aplikacija 
Android Auto vzpostavi vzporedno 
povezavo Bluetooth®. 
Ob prvi povezavi je treba izvesti 
postopek nastavitve, ki se prikaže na 
pametnem telefonu. Postopek je 
mogoče izvesti samo, ko vozilo 
miruje. 
Po povezavi prek USB priključka 
aplikacija Android Auto vzpostavi 
vzporedno povezavo Bluetooth®. 

 
 
OPOMBA: Če je bila aplikacija 
»Android Auto« na telefonu 
nameščena in nato odstranjena, se 
lahko ob povezavi telefona prek USB 
na radiu prikaže pojavno sporočilo 
»Android Auto«. Za predvajanje 
glasbe s telefona je treba napravo 



   

 
najprej odklopiti in nato ponovno 
priklopiti. 
 
OPOMBA: Če vaša naprava podpira 
brezžično funkcijo Android Auto in je 
bila predhodno seznanjena prek 
Bluetooth®, se bo ob ponovnem 
zagonu sistema vedno samodejno 
povezala kot Android Auto Wireless, 
tudi če ste jo ročno odklopili, dokler 
ostane na seznamu seznanjenih 
naprav. 
 
Izhod iz aplikacij Android Auto in 
Apple CarPlay 
Za zaključek seje Apple CarPlay ali 
Android Auto fizično odklopite 
pametni telefon z USB priključka 
vozila ali pritisnite ikono vozila na 
glavnem zaslonu AA/CP.



   

 

NAČIN COMFORT 

 
 
Na glavnem zaslonu lahko izberete: 

 nastavitve porazdelitve zraka: 
vetrobransko steklo, obraz, 
noge 

 nastavitve notranje 
temperature 

 hitro ogrevanje vetrobranskega 
stekla ( ) 

 odmrzovanje zadnjega stekla (
) 

 ogrevanje 
voznikovega/sopotnikovega 
sedeža (kjer je na voljo) 

 aktiviranje klimatske naprave z 
največjim hlajenjem (Max A/C) 

 aktiviranje klimatske naprave 
(A/C) 

 sinhronizacija temperature in 
prezračevanje 
voznikove/sopotnikove strani 
(Sync) 

 izklop klimatske naprave (Off) 
 stopnja ogrevanja  
 ogrevanje volana (kjer je na 

voljo) 
 ogrevanje volana (kjer je na 

voljo) 
 aktiviranje samodejnega 

klimatskega sistema »Auto« 
(samo pri samodejni klimatski 
napravi) 

 funkcija kroženja zraka 
(Auto/Manual/Off) 



   

 

KAMERA IN SISTEM SURROUND VIEW CAMERA 

Sistem voznika opozarja z vizualnimi 
prikazi na zaslonu Multimedia 
System. 
 
Aktiviranje/deaktiviranje 
kamere 
Ob vsakem vklopu vzvratne prestave 
se na zaslonu Multimedia System 
prikaže območje za vozilom, kot ga 
zazna kamera za vzvratno vožnjo. 

 
 
Do nastavitev kamere za vzvratno 
vožnjo lahko dostopate prek menija 
Vehicle Settings/Camera v glavnem 
meniju.  
Slike so prikazane na zaslonu skupaj 
z opozorilnim sporočilom. 

Če je možnost »ParkView Backup 
Camera Delay« aktivirana, se ob 
vklopu vzvratne prestave slika 
kamere prikazuje še do 10 sekund 
po izklopu vzvratne prestave, razen 
če hitrost vozila preseže 13 km/h ali: 

 preverite, ali je prestavna ročica 
v položaju »P« 

 naprava za vžig je v položaju 
STOP. 

Ko prestavna ročica ni več v položaju 
»R«, se na zaslonu Multimedia 
System skupaj s prikazom območja 
za vozilom prikaže tipka za 
deaktiviranje prikaza slike kamere, 
če je v sistemu Multimedia System 
aktivirana nastavitev »ParkView 
Backup Camera Delay«. 
 
 

OPOZORILO 
Funkcija izklopa zvoka pri vzvratni 

prestavi 
Ko je vklopljena vzvratna prestava, se 
glasnost večpredstavnostnih aplikacij 

samodejno preklopi na raven 5. 
Dokler ne izklopite vzvratne prestave, 
se glasnost lahko nastavi samo med 0 
in 5. Po izklopu vzvratne prestave se 

povrne prejšnja raven glasnosti. 
 
Aktiviranje/deaktiviranje 
sistema Surround View Camera 
Ko je vozilo prestavljeno v vzvratno 
prestavo (REVERSE), se na zaslonu 
samodejno prikažeta pogled od 
zadaj (Rear View) in pogled od zgoraj 
(Top View). 
Sistem Surround View Camera se 
samodejno aktivira tudi, ko je 
izbirnik prestave v položaju DRIVE in 
sistem zazna ovire na poti vozila. 



   

 
Prikaz pogleda kamere je odvisen od 
položaja zaznane ovire. 
Sistem Surround View Camera je 
mogoče aktivirati tudi ročno s 
pritiskom na tipko Surround View 
Camera na domači strani. 
Do nastavitev sistema Surround 
View Camera lahko dostopate prek 
menija Vehicle Settings/Camera v 
glavnem meniju. 
Ko vozilo prestavite iz vzvratne 
prestave in je zakasnitev kamere 
vključena, se slika kamere prikazuje 
še do 10 sekund, razen če hitrost 
vozila preseže 8 mph (13 km/h), je 
vozilo prestavljeno v položaj PARK ali 
je vžig nastavljen v položaj OFF. Na 
zaslonu je na voljo tipka »X« za 
izklop prikaza slike kamere. 
Ko vozilo prestavite iz vzvratne 
prestave in je zakasnitev kamere 
izključena, se način Surround View 
Camera zapre in ponovno se prikaže 
zadnji aktivni zaslon. 

Če je funkcija omogočena, se na 
sliko prekrivno prikažejo aktivne 
vodilne črte, ki ponazarjajo širino 
vozila, vključno s stranskimi ogledali, 
ter predvideno pot vzvratne vožnje 
glede na položaj volana. 

 

 
 
Sistem ParkSense za pomoč pri 
parkiranju spredaj/zadaj/bočno (če 
je na voljo) 
Sistem ParkSense zagotavlja vizualna 
in zvočna opozorila o razdalji med 
zadnjim delom vozila ter, če je na 
voljo, tudi sprednjim odbijačem in 
zaznano oviro pri vzvratni ali vožnji 
naprej (npr. med parkirnim 

manevrom). Pri izvajanju vzvratnega 
parkiranja se lahko zavore vozila 
samodejno aktivirajo in sprostijo, če 
sistem zazna možnost trčenja z 
oviro. 
Ko je vključena vzvratna prestava 
(REVERSE) in je sistem aktiven, se 
aktivirajo sprednji in zadnji senzorji. 
Če vozilo preide iz vzvratne prestave 
v prestavo za vožnjo naprej, se 
zadnji senzorji deaktivirajo, medtem 
ko sprednji senzorji ostanejo aktivni, 
dokler hitrost ne preseže 8 mph (13 
km/h). 
 
OPOMBA: V določenih pogojih 
delovanja se lahko sistem zažene. 
zaznavati oviro šele potem, ko se 
vozilo rahlo premakne (za nekaj 
centimetrov). 
 
Omogočanje in onemogočanje 
sistema ParkSense 
Sistem ParkSense je mogoče 
omogočiti ali onemogočiti s stikalom 



   

 
ParkSense, ki se nahaja za izbirnikom 
prestav. Ko s pritiskom na stikalo 
ParkSense onemogočite sistem, 
zasveti LED-indikator v stikalu, na 
zaslonu pa se ob prestavitvi vozila v 
položaj DRIVE ali REVERSE prikaže 
sporočilo »ParkSense Off«. 
 
OPOMBA: LED-indikator stikala 
ParkSense je ugasnjen, ko je sistem 
aktiven.  
LED-indikator stikala ParkSense 
zasveti tudi, kadar sistem ParkSense 
zahteva servis. Če pritisnete stikalo 
ParkSense, ko je potreben servis, 
LED-indikator na kratko utripne in 
nato ostane prižgan. 
 

OPOZORILO 

Vozniki morajo biti pri vzvratni vožnji 
previdni tudi pri uporabi sistema 

ParkSense. Vedno natančno preverite 
območje za vozilom ter se prepričajte 

o prisotnosti pešcev, živali, drugih 
vozil, ovir ali mrtvih kotov pred 

začetkom vzvratne vožnje. Za varnost 
okolice ste odgovorni sami in med 

vzvratno vožnjo morate ostati 
pozorni. Neupoštevanje teh navodil 

lahko povzroči hude telesne poškodbe 
ali smrt. 

 
Samo zadaj 

 
 
Spredaj in zadaj 

 
 
Park Assist Off 

 
 
Priklopljena prikolica 

 
 
Napaka/zamašitev sprednjih 
senzorjev 

 
 
Napaka/zamašitev zadnjih 
senzorjev 



   

 

 
 
Okvara sistema 

 
 
Sistem Side Distance Warning 
(SDW) 
Sistem Side Distance Warning ima 
funkcijo zaznavanja prisotnosti 
bočnih ovir v bližini vozila z uporabo 
parkirnih senzorjev, nameščenih v 
sprednjem in zadnjem odbijaču. 
Zaslon sistema Side Distance 
Warning se prikaže le, če je ta 
funkcija omogočena v meniju 
Vehicle Settings/Safety&Driving 
Assistance. 

Sistem voznika opozarja z zvočnim 
signalom in, kadar je izbrano, z 
vizualnimi prikazi na zaslonu na dotik 
radijskega sistema. 
 
Sistem Side Distance Warning je na 
voljo 

 



   

 

NASTAVITVE 

Meni »Settings« je na voljo, ko je 
naprava za vžig v položaju START. 
Do menija »Settings« lahko 
dostopate s pritiskom na grafično 
tipko »Vehicle« v stranski vrstici 
glavnega zaslona. 
OPOMBA: Prikazane postavke 
menija se razlikujejo glede na 
različico vozila. 
Meni je informativne narave in 
vključuje naslednje postavke: 

 My Car 
 Trip (če je na voljo) 
 E-Hybrid (če je na voljo) 
 Performance 
 Vehicle Settings 
 System Settings 

MY CAR (PODATKI O VOZILU) 
Do funkcije »My Car« lahko 
dostopate z izbiro »My Car« v 
zgornjih zavihkih strani v razdelku 

Vehicle ali z uporabo ustreznega 
pripomočka (widgeta) v glavnem 
meniju. 
Na glavnem zaslonu (»Overview«) so 
prikazane naslednje informacije: 

 Načrtovani servis: prikazano je 
število kilometrov (ali milj) ter 
mesecev (ali tednov ali dni), ki 
manjkajo do naslednjega 
servisnega pregleda 

 iTPMS (indirektni sistem za 
nadzor tlaka v pnevmatikah): 
prikaz informacij o tlaku za 
vsako pnevmatiko, ki ga 
nadzoruje sistem TPMS (Tyre 
Pressure Monitoring System) 

 

 
Na glavnem zaslonu (»Drive Mode 
Explorer«) so prikazane informacije, 
povezane z izbranim načinom 
vožnje, ki je nastavljen prek sistema 
Alfa DNA™. 

 
 
OPOMBA: Funkcije »Drive Mode 
Explorer« se lahko razlikujejo glede 
na različico vozila/motor. 
 
POTOVALNI RAČUNALNIK (če je 
vozilo opremljeno 
Meni Trip je na voljo pri vozilih ICE in 
MHEV. Za dostop do menija Trip 
izberite »Trip« v zgornji vrstici 
zavihkov znotraj zavihka Vozilo ali 
uporabite ustrezen pripomoček v 



   

 
Glavnem meniju. Na glavnem 
zaslonu funkcije »Trip« so prikazane 
naslednje informacije: »Current 
Trip«, »Trip A«, »Trip B«. 

 

 

 
 
Za izbris podatkov o vožnji za Trip A 
in Trip B pritisnite in zadržite tipko 
Hold 2 sekundi. V nasprotnem 
primeru se prikaže pojavno okno. 

 
 
Če ponastavitev ni uspešna, 
Multimedia System prikaže pojavno 
okno o neuspešni ponastavitvi za 
Trip A in Trip B. 

 

 
 
E-HYBRID (če je vozilo opremljeno) 
Meni E-Hybrid je na voljo pri vozilih 
PHEV. Za dostop do strani 
hibridnega električnega sistema 
izberite »E-Hybrid« v zgornji vrstici 

zavihkov znotraj zavihka Vozilo ali 
uporabite ustrezen pripomoček v 
Glavnem meniju. 
S pritiskom na stran E-Hybrid se 
prikaže nabor strani hibridnega 
električnega sistema: Power Flow, 
Driving History, Schedules, e-Save in 
Charge Settings. 
 
OPOMBA: Zasloni HMI so v osnutni 
različici in bodo naknadno 
posodobljeni. 

 

 



   

 

 

 

 

 

 
 

ZMOGLJIVOSTI 
Strani Performance zagotavljajo 
prikaz kazalnikov zmogljivosti, ki 
vam pomagajo pri spoznavanju 
zmogljivosti vozila v realnem času. 
Za dostop do možnosti Performance 
izberite »Performance« v zgornji 
vrstici zavihkov znotraj zavihka 
Vozilo ali uporabite ustrezen 
pripomoček v Glavnem meniju. 
Na glavnem zaslonu funkcije 
»Performance pages« so prikazane 
naslednje informacije: 

 Tehnični merilniki 
 Zgodovina porabe 
 Dodatni merilniki 
 Učinkovita vožnja (če je vozilo 

opremljeno) 
 Vsebina zmogljivosti (če je 

vozilo opremljeno) 
 Upravljanje navora (če je vozilo 

opremljeno) 
 Temperature (če je vozilo 

opremljeno) 

 Štirikolesni pogon (AWD) (če je 
vozilo opremljeno) 

 Pospeševalna dirka (če je vozilo 
opremljeno) 

 Terenska vožnja (če je vozilo 
opremljeno) 

Ogled vsebine 
Za ogled povezane vsebine pritisnite 
želeni element Performance na 
zaslonu na dotik. 

 

 

 



   

 
 
OPOMBA: Grafični prikaz na zaslonu 
se lahko razlikuje glede na 
različico/motor. 
 
NASTAVITVE VOZILA 
Za dostop do nastavitev vozila 
izberite »Vehicle settings« v zgornji 
vrstici zavihkov znotraj zavihka 
Vozilo. (Opomba: Zasloni so 
informativne narave. Pri različici 
motorja PHEV bo stran Trip 
nadomeščena s stranjo E-Hybrid.) 

 

 

 Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Varnost in pomoč pri vožnji 
 Kamera 
 Ogledala in brisalci 
 Luči 
 Zavore 
 Vrata in zaklepanje 
 Sedeži in udobje 
 Geolokacija 

VARNOST IN POMOČ PRI VOŽNJI 
Za dostop do menija nastavitev 
»Varnost in pomoč pri vožnji« 
pritisnite »Varnost in pomoč pri 
vožnji« v podmeniju Nastavitve 
vozila. 

 

 

 

 

 Izvedete lahko naslednje 
prilagoditve: 

 Samodejno zaviranje v sili [1] 
 Sistem za ohranjanje voznega 

pasu [2] 
 Opozorilo za zadnje sedeže [3] 
 Prepoznavanje prometnih 

znakov [4] 
 Opozorilo sistema za 

prepoznavanje prometnih 
znakov [5] 

 Odmik sistema za pomoč pri 
prometnih znakih [6] 

 Glasnost sprednjih parkirnih 
senzorjev [7] 



   

 
 Glasnost zadnjih parkirnih 

senzorjev [8] 
 Opozorilo na bočno razdaljo [9] 
 Sistem za zaznavanje voznikove 

pozornosti [10] 
 Nadzor mrtvega kota [11] 
 Sovoznikova zračna blazina [12] 
 Možnosti inteligentnega 

omejevalnika hitrosti [13] 
 Prikaz nove omejitve hitrosti 

[14] 
 Parkirni senzorji [15] 
 Pomoč pri speljevanju v klanec 

[16] 
 Trajna ponastavitev opomnika 

za varnostni pas [17] 

KAMERA 
Za dostop do menija »Kamera« 
pritisnite »Kamera« v podmeniju 
Nastavitve vozila. 
Če sistem prostorskega (360°) 
prikaza ni na voljo; 

 
 

Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Zakasnitev prikaza vzvratne 
kamere ParkView [18] 

 Aktivne vodilne črte vzvratne 
kamere ParkView [19] 

Če je sistem prostorskega (360°) 
prikaza na voljo; 

 
 
Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Zakasnitev prikaza sistema 
Surround View [20] 

 Vodilne črte sistema Surround 
View [21] 

OGLEDALA IN BRISALCI 
Za dostop do menija »Ogledala in 
brisalci« pritisnite »Ogledala in 
brisalci« v podmeniju Nastavitve 
vozila

 
 
Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Samodejno zlaganje zunanjih 
ogledal [22] 

 Senzor za dež [23] 
 Vklop žarometov ob delovanju 

brisalcev [24] 



   

 
LUČI 
Za dostop do menija »Luči« pritisnite 
tipko »Luči« na zaslonu v podmeniju 
Nastavitve vozila. 

 

 

 
 
Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Prilagoditev barve ambientalne 
osvetlitve [25] 

 Notranja ambientalna 
osvetlitev [26] 

 Občutljivost žarometov [27] 
 Pozdravne luči [28] 
 Samodejni dolgi žarometi [29] 
 Prilagodljivi sprednji žarometi 

[30] 
 Luči, vodene z zasukom volana 

[31] 
 Utripanje luči ob zaklepanju 

[32] 
 Zakasnitev izklopa žarometov 

[33] 
 Dnevne luči [34] 
 Luči za osvetlitev ovinka [35] 

ZAVORE 
Za dostop do menija »Zavore« 
pritisnite tipko »Zavore« na zaslonu 
v podmeniju Nastavitve vozila. 

 

 
Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Hold ’n Go [36] 
 Samodejna električna parkirna 

zavora [37] 
 Servis zavor [38] 

VRATA IN ZAKLEPANJE 
Za dostop do nastavitev pritisnite 
tipko »Vrata in zaklepanje« na 
zaslonu.  

 

 



   

 

 
 
Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Samodejno zaklepanje vrat [39]  
 Utripanje luči ob zaklepanju 

[40] 
 Odklepanje ob prvem pritisku 

na daljinski upravljalnik [41] 
 Pasivni vstop [42] 
 Opozorilo električnega pokrova 

prtljažnika [43] 
 Nastavitev višine odpiranja 

električnih prtljažnih vrat [44] 
 Samodejno odklepanje ob 

izstopu [45] 
 Zvočni signal ob zaklepanju [46] 
 Zvočni signal ob daljinskem 

zagonu [47] 

 Prostoročno odpiranje 
električnega pokrova 
prtljažnika [48] 

SEDEŽI IN UDOBJE 
Za dostop do nastavitve »Samodejni 
vklop udobja« [49] pritisnite tipko 
»Sedeži in udobje« na zaslonu. 

 
 
GEOLOKACIJA  
Geolokacija [50] določa trenutni 
položaj vozila v realnem času za 
potrebe navigacije, klica v sili, 
sledenja in storitev, vezanih na 
lokacijo. Za dostop do podatkov o 
lokaciji je potrebno soglasje 
uporabnika v skladu z veljavno 
zakonodajo o varstvu osebnih 
podatkov. 

 
 
Če je nastavitev Geolokacija 
vklopljena, Multimedia System 
prikaže obvestilo o aktivirani 
geolokaciji. 

 
 
Če je nastavitev Geolokacija 
izklopljena, Multimedia System 
prikaže obvestilo o deaktivirani 
geolokaciji. 

 



   

 
SEZNAM NASTAVITEV VOZILA 

VARNOST IN POMOČ PRI VOŽNJI 
Ime nastavitve Opis 
[1] Samodejno zaviranje v sili Ta podmeni vsebuje naslednje nastavitve: Samodejno zaviranje v sili in 

Občutljivost samodejnega zaviranja v sili.  
Razpoložljive možnosti: 
»Izklop«, »Samo opozorilo«, »Opozorilo + aktivno zaviranje« ali 
»Izklop«, »Samo aktivno zaviranje«, »Opozorilo + aktivno zaviranje«. 
Možnosti občutljivosti: »Blizu«, »Srednje«, »Daleč«. 

[2] Pomoč pri ohranjanju voznega pasu   
Razdeljeno na dva podmenija: Opozorilo za vozni pas in Moč posega. 
Opozorilo omogoča nastavitev vrste opozorila sistema LaneSense: »Zgodaj«, 
»Srednje«, »Pozno«. 
Moč posega določa intenzivnost sistema: »Nizka«, »Srednja«, »Visoka«. 

[3] Opozorilo za zadnje sedeže Če je nastavitev vklopljena in se zadnja vrata odprejo med delovanjem motorja 
ali se motor zažene v 10 minutah po odprtju vrat, se ob izklopu vozila prikaže 
opozorilo za preverjanje zadnjih sedežev. 

[4] Prepoznavanje prometnih znakov Omogoča vklop ali izklop sistema. 
[5] Opozorilo prepoznavanja prometnih 
znakov 

Omogoča nastavitev vrste opozorila: »Izklop«, »Vizualno«, »Vizualno + zvočni 
signal«. 

[6] Odmik sistema pomoči pri hitrosti Razpoložljive nastavitve: [0–10] km/h ali [0–5] mph. 
[7] Glasnost sprednjih parkirnih senzorjev Nastavitev glasnosti sistema ParkSense: »Nizka«, »Srednja«, »Visoka«. 
[8] Glasnost zadnjih parkirnih senzorjev Nastavitev glasnosti sistema ParkSense: »Nizka«, »Srednja«, »Visoka«. 
[9] Opozorilo bočne razdalje Omogoča vklop ali izklop sistema ter nastavitev načina obveščanja uporabnika. 



   

 
Možnosti: 
»Izklop« – sistem je deaktiviran. 
»Zvok« – zvočno opozorilo. 
»Zvok in prikaz« – zvočno opozorilo in vizualni prikaz. 

[10] Pomoč za pozornost voznika Spremlja vozne navade voznika in opozori na spremembe, ki lahko kažejo na 
utrujenost. 
Možnosti: »Vklop«, »Izklop«. 

[11] Nadzor mrtvega kota Določa vrsto opozorila ob zaznavi vozila v mrtvem kotu. 
Možnosti: 
»Izklop« – brez opozorila. 
»Luči« – aktivacija opozorilnih luči v zunanjih ogledalih. 
»Luči in zvočni signal« – luči in zvočno opozorilo. 

[12] Sovoznikova zračna blazina Omogoča vklop ali izklop sovoznikove zračne blazine. 
[13] Možnosti inteligentne pomoči pri 
hitrosti 

Omogoča prilagoditev možnosti inteligentne omejitve hitrosti. 
Možnosti: »Ročna potrditev«, »Samodejna potrditev«. 

[14] Prikaz nove omejitve hitrosti Določa, ali sistem opozori na spremembo omejitve hitrosti. The available options 
are “Off”, “Visual”, and “Visual + Chime”. 
Možnosti: »Izklop«, »Vizualno«, »Vizualno + zvočni signal«. 

[15] Parkirni senzorji Določa vrsto opozorila ob zaznavi bližnjega predmeta. 
Možnosti: 
»Samo zvok« – zvočno opozorilo. 
»Zvok in prikaz« – zvočno opozorilo in vizualni prikaz. 

[16] Pomoč pri speljevanju v klanec Omogoča vklop ali izklop sistema. 



   

 
[17] Trajna ponovna aktivacija opomnika 
varnostnega pasu 

Omogoča vklop ali izklop trajne aktivacije opomnika za varnostni pas. 

KAMERA 
Ime nastavitve Opis 
[18] Zakasnitev vzvratne kamere 
ParkView 

Doda časovno zakasnitev prikaza kamere ParkView po prestavitvi iz položaja 
VZVRATNO (R). 

[19] Aktivne smernice kamere ParkView Omogoča vklop ali izklop aktivnih smernic na prikazu vzvratne kamere. 
[20] Zakasnitev kamere Surround View Doda časovno zakasnitev prikaza kamere Surround View po prestavitvi iz položaja 

VZVRATNO (R). 
[21] Smernice kamere Surround View Omogoča vklop ali izklop smernic na prikazu kamere Surround View. 
OGLEDALA IN BRISALCI 
 
Ime nastavitve Opis 
[22] Samodejno zlaganje zunanjih ogledal Ob izklopu vozila, zaklepanju vrat ali pritisku gumba na daljinskem upravljalniku 

se zunanja ogledala samodejno zložijo ali razložijo.  
Možnosti: »Vklop«, »Izklop«. 

[23] Senzor dežja Omogoča vklop ali izklop samodejnega delovanja brisalcev ob zaznavi dežja. 
[24] Žarometi z brisalci Ob aktivaciji brisalcev se samodejno vklopijo žarometi. 

Možnosti: »Vklop«, »Izklop«. 
LUČI 
Ime nastavitve Opis 
[25] Prilagoditev barve ambientalne 
osvetlitve 

Preusmeri v nov meni za spremembo barve ambientalne osvetlitve v notranjosti 
vozila. 

[26] Notranja ambientalna osvetlitev Omogoča nastavitev svetlosti notranje ambientalne osvetlitve. 



   

 
Možnosti: »Stopnja 1« do »Stopnja 6«. 

[27] Občutljivost žarometov Omogoča nastavitev občutljivosti samodejnega vklopa žarometov glede na 
količino zunanje svetlobe.  
Višja nastavitev pomeni, da je potrebna manjša sprememba zunanje svetlobe za 
vklop žarometov (npr. pri stopnji 3 se žarometi ob mraku vklopijo prej kot pri 
stopnjah 1 ali 2). 
Možnosti: 
»Stopnja 1: Najnižja občutljivost« 
»Stopnja 2: Srednja občutljivost« 
»Stopnja 3: Najvišja občutljivost« 
 

[28] Pozdravne luči Možnosti: »0 s«, »30 s«, »60 s«, »90 s«. 
[29] Samodejni dolgi žarometi Omogoča vklop ali izklop samodejnih dolgih žarometov. 
[30] Prilagodljive sprednje luči Omogoča vklop ali izklop sistema prilagodljivih sprednjih luči. 
[31] Smerno vodene luči Omogoča vklop ali izklop žarometov, ki sledijo smeri volana. 
[32] Utripanje luči ob zaklepanju Omogoča vklop ali izklop utripanja luči ob pritisku gumba za zaklepanje na 

daljinskem upravljalniku. 
[33] Zakasnitev izklopa žarometov Omogoča nastavitev časa, po katerem se žarometi izklopijo po izklopu vozila. 

Možnosti: »0 s«, »30 s«, »60 s«, »90 s«. 
[34] Dnevne luči Omogoča vklop ali izklop dnevnih luči. 
[35] Osvetlitev v zavoju Če je nastavitev izbrana, se ob večjem zasuku volana ali ob vklopu smernikov na 

ustrezni strani vklopi dodatna luč za boljšo vidljivost ponoči. 
ZAVORE 
Ime nastavitve Opis 



   

 
[36] Hold’n Go Omogoča vklop ali izklop funkcije Hold’n Go. 
[37] Samodejna parkirna zavora Omogoča vklop ali izklop samodejne parkirne zavore. 
[38] Servis zavor Omogoča umik (sprostitev) zavor za namen servisiranja. 
VRATA IN ZAKLEPANJE 
Ime nastavitve Opis 
[39] Samodejno zaklepanje vrat Vrata se samodejno zaklenejo, ko je vozilo v gibanju. 
[40] Utripanje luči ob zaklepanju Omogoča vklop ali izklop utripanja luči ob pritisku gumba za zaklepanje na 

daljinskem upravljalniku. 
[41] Prvi pritisk gumba za odklepanje Določa, koliko pritiskov gumba za odklepanje je potrebnih za odklep vseh vrat. 

Možnosti: 
»Voznikova vrata« – ob prvem pritisku se odklenejo samo voznikova vrata. 
»Vsa vrata« – ob prvem pritisku se odklenejo vsa vrata. 

[42] Pasivni vstop Omogoča vklop ali izklop funkcije pasivnega vstopa brez ključa. 
[43] Opozorilo električnih prtljažnih vrat Ob odpiranju ali zapiranju električnih prtljažnih vrat se predvaja zvočno 

opozorilo. 
[44] Stopnja odpiranja električnih 
prtljažnih vrat 

Omogoča prilagoditev kota odpiranja električnih prtljažnih vrat. 
Možnosti: »Po meri«, »Stopnja 1«, »Stopnja 2«, »Stopnja 3«, »Stopnja 4«. 

[45] Samodejno odklepanje ob izstopu Vrata se samodejno odklenejo, ko se katera koli vrata odprejo od znotraj. 
[46] Zvočni signal ob zaklepanju Ob pritisku gumba za zaklepanje se lahko aktivira zvočni signal hupe. 

Možnosti: 
»Izklop« – brez zvočnega signala. 
»1. pritisk« – hupa se oglasi ob prvem pritisku. 
»2. pritisk« – hupa se oglasi ob drugem pritisku. 

[47] Zvočni signal ob daljinskem zagonu Omogoča vklop ali izklop zvočnega signala ob uporabi daljinskega zagona. 



   

 
[48] Prostoročno odpiranje prtljažnih vrat Omogoča samodejno odpiranje ali zapiranje prtljažnih vrat s prostoročnim 

upravljanjem. 
Možnosti: »Vklop«, »Izklop«. 

SEDEŽI IN UDOBJE 
Ime nastavitve Opis 
[49] Samodejni vklop udobja Ob daljinskem zagonu ali zagonu vozila se samodejno aktivirajo sistemi udobja 

(ogrevani sedeži in/ali ogrevan volan) 
Možnosti: 
»Izklop« – sistemi udobja se ne aktivirajo. 
»Daljinski zagon« – sistemi se aktivirajo samo ob daljinskem zagonu. 
»Vsak zagon« – sistemi se aktivirajo ob vsakem zagonu vozila. 

GEOLOKACIJA 
Ime nastavitve Opis 
[50] Geolokacija Omogoča vklop ali izklop funkcije geolokacije. 

OPOMBA: Glede na opremo vozila se lahko nastavitve funkcij in razpoložljive možnosti nastavitev razlikujejo. 



   

 
SISTEMSKE NASTAVITVE 

Za dostop do menija »Sistemske 
nastavitve« pritisnite grafični gumb 
»Sistemske nastavitve«, ki se nahaja 
na dnu zaslona.  

 
 
Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Zaslon 
 Ura in datum 
 Zvok 
 Obvestila 
 Nastavitve radia 
 Splošno 
 Uporabniški priročnik 
 Sistemske informacije 
 Ponastavitevt 

ZASLON 

Za dostop do menija »Zaslon« 
pritisnite »Zaslon« v podmeniju 
Sistemske nastavitve. 

 

 
 
Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Jezik [1] 
 Način prikaza [2] 
 Svetlost zaslona – nočni način 

[3] 
 Svetlost zaslona – dnevni način 

[4] 
 Enote [5] 
 Zvočni signal zaslona na dotik 

[6] 

 Glasnost opozorilnega zvočnega 
signala instrumentne plošče [7] 

 Možnosti instrumentne 
plošče[8] 

URA IN DATUM 
Za dostop do menija »Ura in datum« 
pritisnite »Ura in datum« v 
podmeniju Sistemske nastavitve. 

 

 
 
Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Sinhronizacija časa z GPS [9] 
 Časovni zamik [10] 
 Nastavitev časa [11] 



   

 
 Oblika zapisa časa [12] 
 Prikaz časa v vrstici stanja [13] 
 Nastavitev datuma 

(DD/MM/LL) [14] 

ZVOK 
Za dostop do menija »Nastavitve 
zvoka« pritisnite »Zvok« v 
podmeniju Sistemske nastavitve. 

 

 

 
 

Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Zvočni signal zaslona na dotik 
[15] 

 Ravnovesje/Fade [16] 
 Izenačevalnik [17] 
 Glasnost, prilagojena hitrosti 

[18] 
 Prostorski zvok (če je vozilo 

opremljeno) [19] 
 Glasnost [20] 
 Samodejno predvajanje [21] 
 Nastavitev glasnosti [22] 

OBVESTILA 
Za dostop do menija »Obvestila« 
pritisnite »Obvestila« v podmeniju 
Sistemske nastavitve. 

 
 

Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Pojavna okna stanja 
brezžičnega polnilnika [23] 

 Pojavna okna ob prehodu 
načina vožnje [24] 

NASTAVITVE RADIA 
Za dostop do menija »Nastavitve 
radia« pritisnite »Nastavitve radia« v 
podmeniju Sistemske nastavitve.

 

 
 
Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 



   

 
 Prometna obvestila [25] 
 Kategorije obvestil DAB [26] 
 Diaprojekcija DAB [27] 
 Alternativna frekvenca [28] 
 Regionalno [29] 

SPLOŠNO  
Za dostop do menija »Splošne 
nastavitve« pritisnite »Splošno« v 
podmeniju Sistemske nastavitve. 

 

 

 Samodejni vklop radia [30] 
 Zakasnitev izklopa radia [31] 
 Izklop radia ob odprtju vrat [32] 

 Upravljanje stekel z daljinskim 
upravljalnikom (če je vozilo 
opremljeno) [33] 

 Android Auto [34] 

UPORABNIŠKI PRIROČNIK 
 
Za dostop do »Uporabniškega 
priročnika« pritisnite »Uporabniški 
priročnik« v podmeniju Sistemske 
nastavitve. 

 
 
SISTEMSKE INFORMACIJE 
 
Za dostop do »Sistemskih 
informacij« pritisnite »Sistemske 
informacije« v podmeniju Sistemske 
nastavitve. 

 

 

 
 
Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Različica strojne opreme 
 Različica programske opreme 
 Različica Bluetooth® 
 Različica DAB 
 Datum izdelave 
 Serijska številka 
 Številka dela 



   

 
 BT® MAC  
 Stellantis PN 
 SW PN 
 HW PN 
 EMMC ID 

PONASTAVITEV 
Za dostop do menija »Ponastavitev« 
pritisnite »Ponastavitev« v 
podmeniju Sistemske nastavitve. 

 
 
Kot smernica meni vključuje 
naslednje elemente: 

 Obnovitev nastavitev na 
privzete vrednosti [35] 

 Tovarniška ponastavitev [36] 



   

 

POVEZANE STORITVE 

(za različice/trge, kjer je na voljo) 
KLIC V SILI SOS — 
ČE JE VOZILO OPREMLJENO 
Vaše vozilo je opremljeno z vgrajeno 
asistenčno funkcijo, zasnovano za 
zagotavljanje pomoči v primeru 
prometne nesreče in/ali izrednih 
razmer. Funkcija se samodejno 
aktivira ob sprožitvi zračnih blazin ali 
pa jo lahko aktivirate ročno s 
pritiskom na tipko, ki se nahaja na 
spodnjem delu notranjega 
vzvratnega ogledala. 



   

 
SEZNAM SISTEMSKIH NASTAVITEV 

ZASLON 
Ime nastavitve Opis 
[1] Jezik Ta nastavitev spremeni jezik sistema Uconnect in prikaza na instrumentni plošči.  

Razpoložljivi jeziki vključujejo angleščino, francoščino, španščino, italijanščino itd. 
[2] Način prikaza Nastavi način prikaza radia na »Samodejno« ali »Ročno«.  

Način »Ročno« omogoča več prilagoditev prikaza. 
[3] Svetlost zaslona – nočni način Omogoča nastavitev svetlosti ponoči. 

Za dostop mora biti način prikaza nastavljen na »Ročno«. 
Gumb »+« poveča svetlost, »–« jo zmanjša. 

[4] Svetlost zaslona – dnevni način Omogoča nastavitev svetlosti podnevi.  
Na voljo le v načinu »Ročno«. 

[5] Enote Omogoča neodvisno nastavitev merskih enot za: 
Hitrost (MPH ali km/h) 
Razdalja (mi ali km) 
Poraba (mi/kWh, km/kWh, kWh/100 km, kWh/mi, MPGe) 
Tlak (psi, kPa ali bar) 
Temperatura (°C ali °F) 

[6] Zvočni signal zaslona na dotik Omogoča vklop ali izklop zvočnega signala ob dotiku zaslona. 
[7] Glasnost opozorilnega zvočnika 
instrumentne plošče 

Omogoča nastavitev glasnosti opozoril. 
Možnosti: »Nizka«, »Srednja«, »Visoka«. 

[8] Možnosti instrumentne plošče Prikazuje možnosti instrumentne plošče prek zaslona Uconnect. 
Možnosti vključujejo: »Trip B«, »Prilagodljiva območja«, »Seznam gradnikov«. 

URA IN DATUM 



   

 
Ime nastavitve Opis 
[9] Sinhronizacija časa z GPS Čas se samodejno sinhronizira prek GPS sprejemnika. Privzeta nastavitev je GMT 

0. 
[10] Časovni zamik Ko je GPS sinhronizacija aktivna, je mogoče nastaviti ure v razponu [-12, +14] ter 

minute [0, 15, 30, 45]. 
[11] Nastavitev časa Razdeljeno na »Nastavitev ur« in »Nastavitev minut«. 

GPS sinhronizacija mora biti izklopljena. 
[12] Oblika časa Omogoča nastavitev 12- ali 24-urnega prikaza. Možnosti: »12 ur«, »24 ur«. 
[13] Prikaz časa v vrstici stanja Prikaže čas v vrstici stanja radia. 
[14] Nastavitev datuma (DD/MM/LL) Omogoča nastavitev datuma. 
ZVOČNE NASTAVITVE 
Ime nastavitve Opis 
[15] Zvočni signal zaslona na dotik Omogoča vklop ali izklop zvočnega signala ob dotiku zaslona. 
[16] Ravnotežje/Fade Omogoča nastavitev porazdelitve zvoka med sprednjimi/zadnjimi ter 

levimi/desnimi zvočniki. 
Ikono zvočnika je mogoče premakniti za nastavitev položaja zvoka. 

[17] Izenačevalnik Omogoča nastavitev nizkih (Bass), srednjih (Middle) in visokih tonov (Treble). 
[18] Glasnost glede na hitrost Samodejno prilagaja glasnost glede na hitrost vozila. 

Višja nastavitev pomeni večje povečanje glasnosti pri višjih hitrostih. 
Možnosti: »Izklop«, »1«, »2«, »Maks«. 

[19] Prostorski zvok Omogoča vklop ali izklop sistema prostorskega zvoka. 
[20] Glasnost Izboljša kakovost zvoka pri nižjih glasnostih. 

Možnosti: »Vklop«, »Izklop«. 
[21] Samodejno predvajanje Samodejno začne predvajanje zvoka iz povezane naprave. 



   

 
[22] Nastavitev glasnosti po virih Omogoča nastavitev glasnosti za posamezne vire (Mediji, Telefon, Navigacija 

itd.). 
Glasnost je mogoče nastaviti med 0 in 38. 

OBVESTILA  

Ime nastavitve Opis 

[23] Pojavna okna stanja brezžičnega 
polnilnika 

Omogoča vklop ali izklop prikaza pojavnih obvestil o stanju brezžičnega 
polnilnika. 

[24] Pojavna okna prehoda voznega 
načina 

Omogoča vklop ali izklop pojavnih obvestil ob spremembi voznega načina. 

RADIO 
Ime nastavitve Opis 
[25] Prometna obvestila Omogoča vklop ali izklop prometnih obvestil. 
[26] Kategorije obvestil DAB Omogoča izbiro kategorij DAB obvestil. 
[27] Diaprojekcija DAB 
 

Omogoča vklop ali izklop prikaza diaprojekcije DAB. 

[28] Alternativna frekvenca Omogoča vklop ali izklop funkcije alternativne frekvence. 
[29] Regionalno 
 

Omogoča vklop ali izklop regionalnega oddajanja. 

SPLOŠNO  
Ime nastavitve Opis 
[30] Samodejni vklop radia Radio se samodejno vklopi ob zagonu vozila. 



   

 
Možnosti: 
»Izklop« 
»Vklop« 
»Obnovi zadnje« – sistem nadaljuje zadnjo dejavnost pred izklopom vozila. 

[31] Zakasnitev izklopa radia Radio ostane vklopljen po izklopu motorja. Ob odprtju vrat se elektronika 
deaktivira. 
Možnosti: »0 min«, »20 min«. 

[32] Izklop radia ob odprtju vrat Radio se izklopi ob odprtju vrat. 
Možnosti: »Vklop«, »Izklop«. 

[33] Okna z daljinskim upravljalnikom Omogoča upravljanje oken z daljinskim upravljalnikom, ko je vozilo izklopljeno. 
Možnosti: »Vklop«, »Izklop«. 

[34] Android Auto »Vklop« – Android Auto se prikaže ob povezavi prek USB. 
»Izklop« – telefon se poveže samo za predvajanje medijev. 

PONASTAVITEV 
Ime nastavitve Opis 
[35] Obnovi nastavitve na privzete 
vrednosti 

Vse predhodno spremenjene nastavitve se povrnejo na tovarniške privzete 
vrednosti. 
Opomba: Pri obnovi nastavitev na privzete vrednosti izklopite kontakt in 
počakajte nekaj minut, preden vozilo ponovno zaženete. 
Nepravilna izvedba postopka ali prekratek čas med položajema kontakta 
ON/RUN in OFF lahko povzroči, da nastavitve zasebnosti ne bodo ohranjene. 
V tem primeru postopek ponovite in podaljšajte čas med položajema ON/RUN in 
OFF. 

[36] Tovarniška ponastavitev Radio se povrne na tovarniške nastavitve. 



   

 
OPOMBA: Glede na opremo vozila se lahko nastavitve funkcij in razpoložljive možnosti razlikujejo. 



   

 

HOMOLOGACIJA 

 



   

 

 



   

 

DRUGE HOMOLOGACIJE REF. 

ARGENTINA 

 
 
BRAZILIJA  
Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em sistemas 
devidamente autorizados. 
Ta oprema nima pravice do zaščite pred škodljivo motnjo in ne sme povzročati motenj v ustrezno pooblaščenih sistemih. 
 
MEHIKA 
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause 
interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su 
operación no deseada. 
Delovanje te opreme je predmet naslednjih dveh pogojev: (1) ta oprema ali naprava ne sme povzročati škodljive motnje in (2) ta 
oprema ali naprava mora sprejeti vse motnje, vključno z tistimi, ki lahko povzročijo nezaželeno delovanje. 
 
RF Izpostavljenost 



   

 
Ta naprava izpolnjuje omejitve sevanja CE, ki so določene za nekontrolirano okolje. Naprava mora biti nameščena in uporabljena 
z najmanjšo razdaljo 20 cm med radiatorjem in vašim telesom. 
 
PREDPISI FCC 
Ta naprava je skladna s 15. delom pravil FCC. Delovanje je podvrženo naslednjima pogojema: (1) naprava ne sme povzročati 
škodljivih motenj in (2) naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje. 
Oprema je bila preizkušena in ugotovljeno je bilo, da ustreza omejitvam za digitalno napravo razreda B v skladu s 15. delom 
pravil FCC. Te omejitve so zasnovane za zagotavljanje primerne zaščite pred škodljivimi motnjami v stanovanjskih okoljih. 
Oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvenčno energijo ter lahko, če ni nameščena in uporabljena v skladu z 
navodili, povzroča škodljive motnje radijskim komunikacijam. Kljub temu ni zagotovila, da do motenj v posamezni namestitvi ne 
bo prišlo. Če oprema povzroča škodljive motnje pri sprejemu radijskega ali televizijskega signala, kar je mogoče ugotoviti z 
izklopom in ponovnim vklopom opreme, se uporabniku priporoča, da poskusi motnje odpraviti z enim ali več naslednjimi ukrepi: 

 —Preusmerite ali premestite sprejemno anteno. 
 —Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom. 
 —Opreme ne priključujte v isto električno vezje kot sprejemnik. 
 —Za pomoč se obrnite na prodajalca ali usposobljenega radijskega/TV-tehnika. 

Spremembe ali predelave, ki jih proizvajalec ni izrecno odobril, lahko razveljavijo uporabnikovo pravico do uporabe opreme. 
 
Izjava FCC o izpostavljenosti radiofrekvenčnemu sevanju 
Ta oprema je skladna z omejitvami FCC glede izpostavljenosti sevanju, določenimi za nenadzorovano okolje. Za izpolnjevanje 
zahtev glede izpostavljenosti radiofrekvenčnemu sevanju FCC se ta odobritev nanaša izključno na mobilne konfiguracije. Antene, 
uporabljene za oddajnik, morajo biti nameščene tako, da zagotavljajo najmanj 20 cm razdalje od vseh oseb, ter ne smejo biti 
nameščene skupaj z drugo anteno ali oddajnikom niti delovati sočasno z njima. 
Naprava je omejena izključno na uporabo v zaprtih prostorih pri delovanju v frekvenčnem območju od 5150 do 5250 MHz. 



   

 
 
KANADA 
This device complies with Industry Canada’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to the following two conditions:  
(1) This device may not cause interference; and  
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.  
Le présentappareilestconforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitationestautorisée aux deux conditions suivante:  
(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage;  
(2) l’utilisateur de l’appareildoit accepter tout brouillageradioélectriquesubi, mêmesi le brouillageest susceptible 
d’encompromettre le fonctionnement.  
 
Pozor 
Ta oddajnik ne sme biti nameščen skupaj z drugo anteno ali oddajnikom niti delovati sočasno z njima. Oprema mora biti 
nameščena in uporabljena tako, da je med oddajnikom in telesom zagotovljena najmanj 20-centimetrska razdalja. 
Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps qu'aucune autre antenne ou émetteur. Cet 
équipement devrait être installé et actionné avec une distance minimum de 20 centimètres entre le radiateur et votre corps. 



   

 

TEHNIČNE VREDNOSTI 

NAJVEČJA IZHODNA MOČ 
Največji THD = 10 %: pri izhodni moči > 16 W, sinusni izhod za t > 3 min. 
 
FREKVENČNO OBMOČJE DELOVANJA 

  Trg 
Oddajni pas Parameter EMEA North 

America 
LATAM 
(Južna 
Amerika) 

Australij
a 
/Nova 
Zelandija 

RDM 
(Preostal
i svet)  

BRAZILIJA JAPONS
KA 

Tunisija 

AM(MW) Frekvenca 
AM 
Območje 

531-1611 530-1710 530-1710 531-1701 531-1602 520-1710 522-1629 531-1611 

 FM Frekvenca 
FM 
Območje 

87.5-108.0 87.7-107.9 87.5-107.9 87.5-108.0 87.5-108.0 76.0-108.0 76.0-95.0 87.5-108 

DAB Frek. pas III 
Območje 
(MHz) 

174.928- 
239.200 

N/A N/A 174.928-
229.072 

174.928- 
239.200 

N/A N/A 174.928-
229.072 

Bluetooth®  Frek. 
Bluetooth® 
Območje 

2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 

 



   

 
Kanal Frekvenčni pasovi 
Wi-Fi 5G (U-NII-1) 5150 ~ 5250 
Wi-Fi 5G (U-NII-3) 5725 ~ 5850 



   

 
 

Za podrobna navodila za uporabo obiščite 
www.stellantisinfotainment.com.  
QR-kodo lahko skenirate, da obiščete spletno stran. 

različica 1.0 
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